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A fire burns within my core, When I bring it to heart once more. ...when I was in Yemen {12 ’Iﬁ’m; — ,’;l;’? 171_.7 ’m’azgn: »3A0P2 TR WX
My soul is bewildered, overcome with dismay; How deeply astonished, no words can convey. ...when I came to Israel :ngiﬂx ’Ni:l; — ,nn32 npimp‘m >0 "(U?;
Jews, a treasured nation, Renowned and worthy of acclamation. ...when I was in Yemen Nphjapigin) ’m’fm — ,HITDHDYD'I D'(D'ﬂ ,HY?JOTD oM
Shulamit, purified of every stain, Your boundaries you shall regain. ...when I came to Israel MY OXI1L — R D"'?D:} ,A70 5;)73 nmSw
Tefilot everyday About Hashem’s might we’d pray ...when I was in Yemen :1nna ’m"ﬂ.ﬁ. —,o9 5;: n’?sn ,D'i’!;l] Nﬁjl '7N7?
Nonstop working And Hashem we’re no longer serving ...when I came to Israel PY NI — 00Tl ':x‘g N'D'l ,D"TRIY DI:IDN’?D'ﬂ
Each day and each night, Times for Torah were set right....when I was in Yemen Nphjaiginl ’D'i’fl:;l — ,le'iﬂ'? oy ,ﬂ'?"_ﬂ D1 TN
Only outward form Above all becomes the norm. ...when I came to Israel MY X112 — ,mvn 5an "D.U RithEeplicivel
Tzniut, honorable dress, For every single Jewess ...when I was in Yemen RN NPRA — ,NMAY WK ’7:)5 ,MTINM YN N
Their heads uncovered, their hair exposed, Their waists and arms likewise disclosed. ...when I came to Israel :PY ORI — ,NIPIN 0NN LNIPIND YR DX
Her husband’s crown, she stays inside; Her face is never shown outside. ...when I was in Yemen A ’m’fla — 073 AXIAN N’DW 07102 n?ga novy
Women and men walk side by side, With no sense of shame to hide. ...when I came to Israel [PY ORID2 — ,DWia N'ﬂ D’D'?EII:\D ,DWIX1 D) T
In splendid attire, with tefillin displayed, And four sacred fringes properly arrayed. ...when I was in Yemen :anma "I]i’aa — , Ny nyanxi ,mmgim 27 '(D"DY?3
Free from all of these, In a cloth suit, his head uncovered. ...when I came to Israel Zﬂ;'i”'_f( "}_{13; — ,FI‘DJD W'Nﬁ] ;12 MDY ,Tl‘_:?l_g{ 5;73 0%
Jewish men proudly wear, the peyot, corners of their hair established as a mark of honor...when I was in Yemen 121202 ni"13 — ,Nnipap) 'ﬁ:;'? ,NIXD pawa ormm
Now only the “law” of fashion matters; Peyot shaved off fall in tatters ...when I came to Israel :Tl;ﬁ”}’ ’81'3:;1 — ,n’j?ﬂ'? niND SJ;'(D'I ,n"ﬁ'?:-_l '7'[.3 rhal
Shabbat and Moadim, a pleasure, Our joy beyond measure ... when I was in Yemen ;12 "n'i’ﬁ:l. —,01Inm MJQDY? ,D"[Q'im n;x_u’ mn
Woe! To the Chagim —we have forsaken them, Shabbatot, we are breaking them ... when I came to Israel :ﬂ;'i”‘,’ "813; — ,mmxa vf[;;inn ,m‘n;w 51511 51_] "N
The downcast souls were elated, By festive banquets beautifully orchestrated ...when I was in Yemen MIRM2 NINA — L,NIRDYN 1702 ,NIXI) NiwD) ﬂT’?.’g
Our souls thirst as before; Who will show us once more? ... when I came to Israel :ﬂ;1’¥ ’Xiﬂg — 1R TV M o723 ,UWQ; XY
In school all we sought Is to learn the Torah our teachers taught ..when I was in Yemen RN NPNa — M YN N2 ,nj_jﬁ'? 59 N2
Without this love of Torah in place, The kids only wonder how much time they can waste ... when I came to Israel :ﬂ;ﬁ’;’ ’812:} — ,nmn‘; oOX3 >D"'!"?ZU mpig
There is no way to describe the cost; of how very much we lost ... When I was in Yemen Hpk)abiyle) ’n'i’fla — ﬂiDljD ’T?ZTJ /24 ek ,119?’? 7D RN
May the Ever-Living One restore us anew, And guide us in righteousness, faithful and true. ...When I came to Zion TPY NI — N2 PTYAY N O n
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1 Why is it that in Yemen we went in the straight way ST 127K 27 1172W3 07 nHRp NNy 4
Young and old-together strong, we did not stray?
Now in our Holy Land, things have gone a different way!
For the True path we no longer yearn 12Wn 1N 5;1 AW NINTIX 221V ,1210) ﬂlﬁ?mﬂ WP YIRA ARy
We have rejected the Tzadikim, they’re lessons we don’t learn WY NN ﬂ”??..{ ' n2wn
Return us to You, Hashem, and we will return! T T ‘
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2 Why is it that in Yemen with Hashem we were thrilled
Three times a day, with joy and passion, the Tefilot we fulfilled!
Now in our Holy Land, our excitement is stilled. AW WP IR XD maya nbon X5 17in XS Loria
The davening we spurn, No one’s interested to learn. . . '
Return us to You, Hashem, and we will return! 0Man 5?73 >AIRD P2WT NPX7Y MIXNA .D7XN0 170,100 YIX3 DT
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3 Why is it that in Yemen we excelled in the mitzvot of Jewish dress,
With the regal glory of tzitzit, zakan and peyot showing our uniqueness.
Now in our Holy Land our special Torah culture is suppressed!

We wear secular clothing, designed with values we should scorn. . . . o .
Our tzitzit, our identity, our Kedusha from us torn. YN "N LK 1Y Dy 7H ix N 52 0pa oviviy uwTR yaxa i
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- These kinot were found in a traditional Teimani siddur belonging TRAR DL 7 o] KT '1'13{? PTY 020D, XA DT

to Mrs. Penina Lewis’s family. They were written by a member of her , DUy DQWDb oo R¥1? M PN PN LAWTR TIXA IR LAY
family’s kehillah in Rada’a, Teiman, possibly a relative. In a small, DMSM IR YKA DTN S1TMD Y AUA D PR ST YD InbK)
close-knit kehillah such as Rada’a, most families were connected 2TLTRR VARG VTR 131y Y NYALT7WIN PR IDET .13 nIRoK)
through one form of kinship or another. AWTR IR NRY .omp? n?w; TR L, DMWY DY I D.'Q'?D?_ﬂl 0"Mim
Rada’a was an established Jewish community known for its talmidei
chachamim, sofrim, and strong commitment to Torah and mesorah.
These kinot give voice to the community’s deep pain over the spiritual RERLiZy] ﬂ_jJ'DDU me?i?
upheaval that followed their aliyah to Eretz Yisrael. They mourn the
loss of the Torah-centered life they had known in Teiman and express
their anguish over the weakening of Shabbos observance, tznius, X7 YN 10T nnin .0mwn nian m’;’?gp ,u("u'-m |@h=RalaiMapatisly!
chinuch, and other foundations of Yiddishkeit. At the same time, they
reflect an enduring longing for the restoration of Torah, kedushah, and
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Thank you to Rachel Sagal for her translations M1 5ipa Wby Te0n TiY XX .niyan nna by ;M7 nxon 1ihon by
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